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B é k e .
(Búrnak szól, magyar értsen róla.)

A  hős epopeiának vége,
D él-A frikában  szent a béke.
B ete lt a szám törvénye ismét,
N em  győzhe te tt a hősi k is nép.

T e tt sok csodát, de a csodák 
H árom  nap hatnak , nem  tovább. 
A k árh o g y  bízunk a zsoltárhoz,
V égül a tú lerő  határoz.

Zsoltáros ősz K rüger, no lásd,
V iv a ttá l harczo t nagy  csodást —
S m a szám ot ve thetsz : m ért v iv a ttad ?  
A h, m ennyi b ú r vér fo lyt m ia ttad !

K ih ív tá l büszkén nagy  h a ta lm a t —
S szabad honod m a angol gyarm at.
S m a m ár ez is m entő szerencse,
E  szürnyű d rág a  Ezsau-lencse.

E zt is k i  nagy  b a jja l cs ik arta  
H onn küzdő hősök véres m arka,
M ig te  m agad, v ilággá űzve,
Csak o la ja t ön tél a tűzre.

A  tűzre, m elyben honod égé!
H ány  farm nak  füstje szállt a légbe, 
H ány  b ú r a sírban, hány  fogságban! 
V égrom i ás szerte az országban.

Asszony, gyerek  m in t h u llt rak ásra! . . 
Ez egy egész faj pusztulása,
E gy hős, erős kis nemzeté,
A m ely a su lykot elveté.

De n em ! —  K ik  hősül honn m arad tak , 
K ik  annyi k in t s b ab é rt a ra ttak , 
Önnön daczuk’ győzik  le végre 
S nem  foly ki m ind a b ú r faj vére.

Mi m enthető, m ár m entve drágán, 
Kevély függetlenségnek árán.
K eserves ár, de az a  vér —
L elke mre! —  enny it is megér.

A hős faj él, megfogyva bár, 
M últból okul, jövőre v á r —
S csodás h arczán ak  szent em léke
Becses neki, a k á r  a béke.

V olt ellenétü l m egtanul 
Dolgozni lankadatlanu l,
H a ladn i és a lk o tn i észszel —
A  kis faj él és sose vész el.

A  kis faj él 8 m ajd  nagyra  nő,
K is m agból zsendül dús jövő. 
H a lad j! —  s m in t égi csillag távol 
U j függetlenség o t t  világol!

[20? I —Vi

~ - r ^ i

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld
szificzaviczamodisai.

(A »Központú fülkéjében.)

------------- -—  ? A Curián, midőn Ba­
ross János csongrádi man­
dátumát megsemmisítette, 
megokolásában elismerte, 
hogy valótlan az, mintha 
Baross egy választójának 
trafikot Ígért volna. De 
azért valószínű, hogy a 
csongrádi választók a tra­
fikot jó reménységgel már 
előbb is Szívók.

? A Baross János man­
dátumát a Curia megsem- 

amhitiosus képviselő volt. De ez a 
számára csongradus ad Par-

misitette. Fiatal, 
mandátum nem volt
nassum.

? Anonymus szobrát a városligeti Széchenyi- 
ligetben fogják felállítani. Vájjon a névtelen leleple­
zése is néptelen lesz-é?

? Az uj taraczk-ágyuk értékének szakszerű bírá­
lata örkényes kérdés.

? Remélem, hogy az angol ismét békés, szolid 
nép lesz. Mert három év óta nagyon kikapós volt.

? Széli Kálmán megígérte a türelmetlenkedő kép­
viselőknek, hogy már a jövő héten indítványt tesz a 
képviselőházi nyári szünet tárgyában. Ez cani-kuláns 
eljárás lesz.

C ic lo p a e d ia .
Elragadó — a tolvaj. — Locomotiv — is az. _

Harapófogó =  Kutyapeczér. — Apdcza — nem nap­
ernyő. — Tepertő — Robinetti. — Mausoleum =  egér­
fogó. — Ludovica =  libaketrecz.

Előfizethetni a kiadó-hivatalban: Budapest, Kerepesi-ut 54. Előfizetési díj : F.gési évre 16 kor. — Félévre 8 kor. — Negyedévre 4 kor.
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám ára 36 fillér.
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Angol-búr béke.

Oh, m ely gonosz ú jsá g ! — hőköl v issza Girhes -  V olt remény, m íg harcz dalt déljén Afrikának, 
Hát azért Jelensz meg, hogy nekem gyászt hirdess ? H ogy m egvesz a brit m ég hadi paripának. 
M egkötteték — jaj, jaj ! — az angol-húr béke, E gy  gondolat bánt m o st: honi hentes vesz meg,
Már m agyar gebének ninos több m enedéke! Szaláminak tesz meg s napidíjas esz meg.
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Tűnődések
Seiffensteiner Solom ontulv

0  Slojme Béleg

Ho o te fiod min­
den ke't hétbo veszi ed tiszte) ingt, okor mit sinál ed ' 
füszolgobirú?* — »Ed füszolgobirú? Ed füszolgobirú 
minden héten veszi fü l ed tiszto ingt.* — > Lácherlich! 
Hát okor hetenkint hángyszor váltjo ingt ed bárón 
Rothschild?* — »Ed bárón Róthschild? Ed bárón 
Rothschild minden nopon más ingt veszi fül.* —
»Persze! Hát okor osztán mit sináljon ed moszko 
sászár, omi még gozdogop?* — >0 moszko sászár? 
0  moszko sászár oz fultunoson leveszi, fid  veszi — 
leveszi, fülveszi ed másik tiszto ingt.* — Sándere- 
bándere o kereskedejlemi minesztérium. Ólig hód el- 
bócsózto mogát o herr fű n  Hegedűs areság, o szegéngy 
liivotolnokok már megintele fülvettek o fekete szálon 
rokkt és o fehér hindiit és ödvözültek o baldagólt 
Haránszki ministert, ozetán megint külletett nekik 
ödvözülni oz exelencz Láng Lojos minister areságt, 
ozetán megint elbócsózták mogokot o Nojd Ferencz 
áledojlomi titkár areságtul, ozetán megintele díszbe 
ödvözültek o g rá f Wickenburg áledojlom titkár are­
ságt. Ed szúrni, okár sak o moszko czár: letesznek o 
tiszto ingt, fülvesznek o tiszto ingt.

O
Volomikor j  érmek-korombo olvastam oz Ezer 

ed éezokoi mesékben, hód ed keleti fegyedelem osztot 
álmadto■ edszer, hojd ü okor leszi o lekhotolmosop 
királj, hojd ho o biredojlom lexegénjep emberének 
mekvokorjo o hátát. Ozonol fülhivotot ed kuldóst és 
enek külemetesen mekvokorto o hátát, ozetán hálájo 
gyeléöl odto neki ed zocskó orongyt. 0  kuldós lemente 
o polotábul és oz ótezán eldicsekedte mogát oz üvi 
fá in  geseftjével. Félóro mólvo már ed másik kuldós is 
gyütte o fegyedelem elé és kérte, vokorjo mek ü neki 
is o hátúját. 0  királj ed jú t  nevetet, teljesitete o 
kivánságt és enek o kuldósnok is ogyándékazto ed 
somó orongyot. Ólig mólt el üt perez, már edszere 

■ két ójap kuldós jütte o fegyedelem élé. Ere o királj 
meg sokolván o dologt, idj szólta hozájak: *Mit okorgyá- 
tok tik éntülem ? Ho, ti nektek viszket o hátatok, hát

okor vokorgyátok tik  ed o mástul o hátát mek! Moj 
meklátjátunk, hojd ez miijen küliimetes.* — Gírem- 
górem o Bortho Miklús és o Holló Lojos etreságak. 
0  > Modor ország* tovol százszur is elmandto, hojd 
nincsen tüp olejan fértjes vezerczik-irú areság oz 
arszágbo, mint o herr fűn  Bortho areság, most pedeg 
o Bortho areság irgyo o »Modorország*-bon, hojd o 
herr fű n  Holló areságtul o delegácziónális beszéde 
minü remekmű, patent, sodás és non plosz oltra vált. 
Ed szúvol: ük ed o másnok o hátát vokorgotják. És 
ez nekik olejon gyól esik.

A p r ó  h í r e k

@ Szem élyi hír. Rakovszky István ur kerületi erkölcsi 
halottkém- és vegyi beesület-tisztitó intézet-tulajdonosnak meg­
engedtetett, hogy a selyem-zsinór grand cordonját Kállay B -  
nak felkinálja.

** *
#  Az uj ágyuk rettenetes dörgése meglepte a 

delegátusokat. Egyszóval: Krieghammer ur a költségek 
megszavazásánál a próba után is megtudta, hogy 
nem talált süket fülekre.

** *
=  Elmaradt gotterhalte. Krisztinavárosi levele­

zőnk arról értesít bennünket, hogy az urnapi körme-, 
net alkalmával a katona-banda nem játszotta a 
gotterhaltét. Ez a körülmény nemcsak az ottani 
lakosságot töltötte el megelégedéssel, hanem valószínű­
leg az egész országban általános örömöt fog kelteni. 
Szegény hazánk! Mégis vannak boldog pillanataid is!

*
V *

+  Előbbi hirlínk némi magyarázatra szorul. 
A krisztinavárosi körmenet alkalmával a katona­
banda azért nem játszotta a gotterhaltét, mert a 
katona-banda ott se volt.

** *
s s  A delegatióban Rakovszky ur azt mondta, 

hogy az újságok azért hallgatják el a bosnyákok 
panaszait, mert Kállay a magyar sajtót arany buza- 
szemekkel traktálja. Szegény magyar újságírók! Talán 
ezért épp ez a kedves nótájuk, hogy: »Kitka búza, 
ritka árpa, ritka rozs . . .*

♦* *
X  Sághy Gyula ur, mint delegátus, ezúttal elő­

ször tartott nagy beszédet a magyar delegatióban. 
Szerencsére az-nap akkora volt a hőség, hogy a 
delegatio tagjai személyeskedés nélkül is találtak némi 
jogezimet a szundikálásra.

** *
f  A katolikus Olaszországban egy Ottolenghi 

nevű zsidót neveztek ki hadügyministernek. A szabad­
elvű Magyarországon azonban zsidó hadügyministert 
legfölebb a Folies capricebán láthatunk.

1 * * *
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□  Az önálló berendezés jogi állapotáról szóló 
1899. X X X -ik törvényczikket Körber ur ominosusnak 
tartja, mert félti az osztrák ipart az ebek XXX-adjától.

** *
S  Csodálatos. Rakovszky István ur minden 

olyan népfajjal szemben kíméletlenül kegyetlen, amely 
nem klerikális. Zsidórul nem is szólva, állandóan ha­
ragszik poroszra, olaszra, románra, szerbre stb. Csak 
éppen Bolgárral nem szeret kikötni.

** *
A  Olyan nincs! E  héten két helyt is tanács­

koztak a leánykereskedés meggátlása ellen. A mis- 
kolczi congressuson és egy budapesti enquéten. Ez 
utóbbi helyen valaki azt indítványozta, hogy a kül- 
ügyministeriumot föl kellene k érn i: nemzetközi úton 
nehezítené meg a leánykereskedést magas beviteli 
vámok által. Ez kivihetetlen. Utóvégre is az a leány, 
akit keletre visznek, nem dohány, hogy megvámolják. 
És még a dohánynál is csak az u. n. szüz-dohányt 
szokták megvámolni.

** *
□  Az angol-bur békekötés megtörtént. Az ango­

lok végre is engedtek. Ez lesz a londoni koronázási 
ünnepélynek legnagyobb ékessége. Igazán ez a finis 
csakugyan coronat opus.

** *
© Megnyugtatás. A lapok Írják, hogy a Kárpá­

tokban a Strázsa hegyen vulkánt észleltek. Nem 
köll félni. A vulkán nem jön ide mihozzánk, pláne 
nyaralni. Jó l tudja ő is, hogy a magyarországi kár­
páti üdülő helyek nagyon drágák.

** *
A  A tüntető bosnyákok, miután sérelmeiket el­

panaszolták, bementek a delegatióba meghallgatni a 
beszédeket; de, midőn kormányzójuk Kállay Béni 
beszélni kezdett, tüntetőleg eltávoztak. Kállay aztán 
egy fényes beszédben bebizonyította, hogy a távol­
levőknek soha sincsen igazuk.

♦♦ *
X  Gravamen. Austriai lapok szerint Skrbenszky 

prágai és Kohn olmützi herczegérsekek között állandó 
a viszálkodás, mert Kohn haragszik azért, mivel 
Skrbenszky nálánál fiatalabb s mégis elnyerte már a 
bibornoki kalapot. Igaza van, maholnap még egy zsidó 
bihomokunk sem lesz. Aztán Kohn ur több hasznát 
is venné a bibornoki kalapnak, mivel ősi hagyományai­
hoz híven remélhetőleg a kalapot gyakrabban tartja 
a fején, mint Skrbenszky ur.

* * *
#  Az uj ágyukkal fényes próbákat csináltak a 

delegátusok jelenlétében Örkényben. Az uj ágyuk be­
váltak. Majd hogy szét nem vetették a delegátusokat. 
Az ellenség meg lesz ijedve, ha megtudja, hogy az uj 
ágyú ilyen vad még az édes gazdájával szemben is.

** *

oo Rakovszky István néppárti delegátus ur vé­
delmébe vette a Kállay Béni ellen panaszkodó bos- 
nyákokat és azt mondta, hogy a sajtó azért negli­
gálja a bosnyákokat, mert, mint a velenczei galamb, 
ő is buzaszemeket szed az idegen tenyeréből. Ennek 
csak örüljön Rakovszky ur. Mert ba a sajtó ennyire 
szereti a buzaszemeket, akkor okvetlenül agrár.

** *
Ő A miskolczi congressus a kivándorlást akarja 

megakadályozni. Helyes és dicséretes törekvés. De 
tessék egy kissé arról is gondoskodni, hogy aki itt 
született, ne csak itthon éljenv hanem meg is éljen. 
Aki azt megcselekszi, azé az »Eljen!« A n. é. haza­
fiak figyelmébe ajáljuk a bécsi lóversenyeket is. 
A magyarság oda is tömegesen vándorol ki és bizony 
onnan pénzt se hoz haza. Az efajta kiözönlést is 
tessék megakadályozni a kivándorlás-ellenes congres- 
susnak.

F ő t i s z t .  B á b  M s a á k i m  C z i c z e s z b e i s z e *
szörnyű átkozódásai.

— Oz iledeljem-heljen tod-
jál te mek, hojd: »Késű von
már, nem lehe t!«

— 0  tied onoka sipkebokorbo 
jűjen o világro !

— Rógjál te be keserű viztul!
—  Ledjél te elragatatva!
— Janoárban ledjél te sopán- 

sak szép képesigekkel felroházvo !
— O tied nojd szükségedben 

saksopán szóbűséggel ledjél te 
megáldvo!

— Ritkítsál te o párodat!
— Ledje o tied felesiged ed katonás mönjecske!
— Sémi se ne hatoljo te bozád ö külvilág zojábal!
— Ed karmángyozhatú luftballónon száljál te o 

menyarszágbo!
— 0  madáme Humbertnél fektesél te o te tűke- 

péndzedet be !
— 0  te jombrodbo ledje o Pelé-hedj és küpküd- 

jél küvet és akádjál lávát!
— Határödőgobonáhul 1 sösenek teneked ken- 

gyeret!
— 0  Martinik-szigeten ledje tetűled o füldbirtak 

és Szanpierr-városbo ledjél te tüpszürüs báztolojdonos!

< 1903. márcz. 1.

Kathedrai bölcseségek.
— Anakreon kivált bordalai, Ybykus pedig balsorsa

által lett híressé. (Dr. M. L .: » Világtörténelem* I. köt. 49. 1. 
30. sor.) i ■

— Ezen felolvasásokat először magán, később már a 
nyilvános házikban is megtartották.
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T h e a tr a l ia .
Prielle Nelli.

Az örök n5i, úrnői kellein —
Oh Prielle NelH, győztél e jelben ! 
Győzesz még mindig s győzz még sokáig, 
Bájold el értted lángolt apáink 
Dédunokáit.

Mily csodás kellem ! — nincs htrvadása. 
A szín-aranynak légies mása,
Idő nem rontja, becsét nem Teszti,
Már az apáink rajongtak értté 
S még látjuk ezt mi.

Látják, csodáljnk, megünnepeljük,
Benn’ tiszta, édes örömünk’ leljük,
Kern tudunk Télé sóba betelni.
Vedd friss virág bői font koszorúnkat 
Oh Prielle Nelli !

B É K E .

A Békét megkötötték, hogy az E d iv a r d  
király koronázásának ünnepén diadal-menetben  
bemutathassák.

*
A búroké m inden: a dicsőség, a népek ro­

konérzete, a hetven millió korona hadi sarcz, me­
lyet az angolok fizettek nekik. Minden, minden 
az övék. Csak az nem a búroké, amiért harczol- 
ta k : a függetlenség.

*
A z angol Béke csak aféle cserkesz nő, akit 

a rabszolgavásáron veitek meg a nagy ur szá­
mára.

*
I d i v a r d  király koronája még nem kész. 

Lázasan dolgoznak rajta az angol ötvösök. A z­
ért késtek úgy el a m unkával, mert a legszebb 
gyémántot, a K o h in u r n á l  is drágábbat: Trans- 
vaalt csak most szerezték meg bele.

Rejtvény.

|C1»N»

Megfejtési határidő 1902. junius 21-e.
Jutalma: az 1902-re szóló * Görbenaptárt,nak egy 

példánya.
A tBornszem Jankóc 1797. t20.) számában közölt 

betű-rejtvények megfejtése:
L Végtelen sivatag. — II. Benczés szerzetes.

A 201 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 
Kun-szt. miklósi úri casino. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1902-re szóló »Görbe- 
naptár« egy példányát átveheti.
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M A G Y A R  N E M Z E T I  V U LK Á N .

Füstöl a Strásza-hegy. N ini! 
E titkot íöl kell lejteni. 
Vizsgáljak meg a füst okát, 
Melyet az öreg hegy okád.

Honi Pelée a Strázsa im,
Tanult és tudós társaim !
Mert. . .  hát amott az mit csinál ?. 
A Misa az, ki ott p ipál!

- A - z  u ö  á B f 3 7 - \x l c .
— Szakvélemények. —

A közös hadügyminister meginvitálta Örkénybe 
a delegátusokat, hogy az uj taraczk-ágyuk kipróbálása 
alkalmából becses szak véleményeket elmondhassák. 
Értesülésünk e delegatusi szakvélemények felől a 
következők:

Rakovszky István. — Az uj ágyuk pompásan 
sülnek el. Kár, hogy egy kis kánonén-futterral nem 
kedveskedtek nekik. Már valami hasznát vegyük a 
merkantiloknak is.

Miklós Ödön. — Mindenesetre gyorsabban elsül, 
mint az én e|>edve várt ministerségem.

Münnich Aurél. — Az ágyupróba mgyszerüen 
sikerült; de a fénypont mégis csak az utána követ­
kezett hideg huffet volt.

Holló Lajos. — Pártállásomnál fogva szeretem a 
nagy hangot.

Hieronymi Károly. — Agyúval verebet fogni 
nem lehet, de sast igen. Főleg kétfejűt. Én tehát 
a szavazáskor kimondom a boldogító igent.

Gr. Zichy János. — Helyeslem a fiistnélküli 
lőport, de azért megkövetelem, hogy a tömjénfüst 
se hiányozzék.

Fáik Miksa. — Katonai szakmunkatársammal 
helyettesittetem magamat. De véleményét inkább 
előre is acceptálom, mint sem hogy ellenpróbát csi­
náljak.

Sághy Gyula. — Nekem az uj ágyuk ellen csak 
az az egy szakértői kifogásom van, hogy a detoná- 
cziója rettenetes. Még a legmélyebb alvásából is föl- 
rezzenti az embert.

A felsőbb mértanból.

Tanár. —...  és ilyen mértani utópia a kör négyszögitése is. 
Hallgató. — Meg unalmas is. Tegnap megint meggyő­

ződtem felőle.
Tanár. — Hogyan gondolja ezt ? Mit ért ön a kör négy- 

tzögitivfn ?
Hallgató. — Hát a Circut Carrét.
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FORTUNA SZEKERE Kiadd tulajdonos:
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czimzett levelező lap.
— Társadalmi, közgazdasági nyeremény-kisorsolási közlöny. —

Megjelen minden oszlálg-sorsjátéki húzás előtt.

V e z e t ő  c z i k k e l y .
Hézagot pótolni, űrt betöl­

teni : ez a mi hivatásunk. 
Van-e nagyobb hézag, kell-é 
nagyobb iir, mint a szegény 
ember zsebje?

Ezeket a zsebeket akarjuk 
mi fő- és mellék-nyeremények­
kel teletölteni.

Elvtársaink tábora óriási: 
az egész nemzet. A vagy van-é 
ember, aki olcsó szerrel nagy 
summa pénzhez jutni nem 
akarna? Nincs!

A kit tehát eszméink s el­
veink lelkesítenek, ide sora­
kozzék mellénk.

Szerencse-kerék fel!

Napi hírek.

A szerencsés nyerő. Az osztály- 
sorsjáték legutóbbi húzása alkal-

T Á E C Z A .

A z én osztály-sorsjegy-részem .
*— Költemény. —

Partra szállottam, bevonom vitorlám ; 
A húzás vegét nemesen kivártam. 
Quszta és áruk közt tele sok reménnyel 

Izzada orczám.

Egy egész sorsjegy vala osztályrészem ; 
Százezer csengő koronácskát nyertem, 
És a Csáp-bankház kifizette nyomban.

Kérjek-e többet? 
Versengi Dániel.

*

Házassági akadály.
— Beszély. —

L
— És most még egyet kedves 

Alfonz, szólott a bankár kegyes 
mosollyal. Mielőtt lányom sorsát 
végleg az önéhez kötném, jöjjünk 
tisztába . .  .

mával a főnyereményt egy szegény 
csizmadia nyerte meg, aki a leg­
nagyobb nyomorral küzdött eddig 
tiz tagú családjával. A szerencsés 
nyerő, mikor megtudta az örven­
detes hirt, nyomban megbolondult.

K özgazdaság.

A vetések jól állanak. A búza 
szépen fejlődik. Földmivelő népünk 
biztató reményekkel néz a jövőbe.

Hej, de mennyivel biztatóbb re­
ményekkel nézhetne a jövőbe, ha 
osztály-sorsjegyet vásárolna min­
den gazda magának.

Azt még biztositani sem kell. 
Minden játékost mi biztosítunk. 
Biztosítjuk ugyanis afelől, hogy, ha 
megnyeri a főnyereményt, nyom­
ban kifizetjük neki a legnagyobb 
titoktartás mellett.

C s a p d a y  és T r s a
bankház.

— Parancsoljon velem, hebegé 
Alfonz elfogultan.

— Az ifjúságnak szoktak lenni 
holmi titkos bűnei, miket legjobb 
még a házasság előtt meggyónni.

— Ké . . .  kérem! . . .
— Csak max-adjon nyugodtan. 

Én kérdezek s ön feleljen.
— Pa . . ,  parancsoljon!
— Egyet kérdezek öntől, kedves 

Alfonz: szokott-e játszani? Nem, 
nem kártyát értek. A turf sem 
érdekel. Az osztály-sorsjátékon szo­
kott-e játszani?

— Nem uram, én egyáltalán 
semmiféle szerencse-játékot nem 
játszom.

— Még osztály-sorsjátékot sem ?
— Még azt sem.
— Sajnálom, de lányom kezét 

nem adhatom önnek, mert én gyer­
mekem jövendőjét szivemen hor­
dom.

Szerkesztői üzenetek.
H. T. Ön azt kérdi, mit csináljon 

lejátszott sorsjegyeivel? Ragassza be 
végig velük a szobája falait s vásároljon 
újakat. — B. K. Hogy hol lehetne 
sorsjegyet vásárolni? 8 még ezt mi- 
tőlünk kérdi ? Hát ön az egyedüli, 
aki nem kapott még ez ideig felhívást 
Kozák és Társa, Csapday bankháza, 
Halász és Vadász, Lesi Ede, Lép, Vessző 
és Társa, satöbbiektől ? — A. B. — 
C. D. — E. F. — G. H. — I. J. — 
K. L. — M. N. -  O. P. -  R. S. -  
T. U. — V. Z. Sorsjegyeik nem nj ér­
ték, de ez ne csüggessze önöket.

Apró hirdetések.

Ki volna hajlandó velem kompá­
niában egy osztálysorsjegyet vásá­
rolni ? A sors-jegy árának felét 
fizeti «5, felét hozom én. Higyneki 
Balázs. 2645.

Hölgyeim! Ki volna hajlandó 1 
esetleges főnyereményét velem meg- | 
osztani ? Csinos, keresztény val- ; 
lásu, fess gavallér vagyok. Házas­
ság nincs kizárva. Szives vála­
szokat kérem »Kóbor lovag« 
czimen e lap kiadó-hivatalához 
minél tömegesebben küldeni. 1415.

— Éu meg nem élhetek Irén 
nélkül! Ha kezét meg nem kap­
hatom. fejbe lövöm magam!

— Ne azt tegye kedves Alfonz 
ur, fogadja meg az én tanácsomat. 
Szaladjon inkább Kozák, Czápa 
és Társához, vegyen magának egy 
nyolczad sorsjegyet a jövő húzásra 
s akkor, akkor nem lesz köztük 
többé semmi akadály.

— De ha nem nyerek, Himmel- 
blau ur?

— Az nem lehet. Muszáj n ye rn i!
Alfonz, mint az őrült, boldogan

rohant el a nevezett bankházhoz 
s megvette a sox-sjegyet. . .

HOLDVILÁGHY ALFONZ i 
és

KOZAÁK 1RÉNKE 
jegyesek.
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ZB-üffet Ivdlaxielsa,-

Jó  színben van, 
Méltóságos. Hasz­
nált a pihenés, 
ugy-e? Vagy, hisz’ 
maga nem is pi­
hent. Maga dele­
gált, maga üldözte 
az uzsorát, maga 
konferencziázott 

Miskolczon a ki­
vándorlás ellen, 
maga volt agrár 
a D arányi ked­
véért, merkantil 
meg a Láng  La­
josért, meg . . . 
Maradhasson már 
no! Nem szedi le 

mindjárt a kézit rólam? Nem vagyok én kivándorló 
kisasszony!

Hej Méltóságos, magán nagyot változtat a 
hőség? Hiszen maga valósággal martinikai tűzhányó, 
csakhogy aligha van lávája: olyan politikai láva, 
amely m iatt épp az előbb fejezte ki részvétét szeretett 
elnökünk, Apponyi A lbert gróf a franczia kormány­
nak. Mondja, Méltóságos: fiatal volt ez a tűzhányó 
vagy öreg? Úgy látszik nem tanult geometriát, mert 
felvilágosítás helyett szerelemről suttog, nyári égről 
regél, ölelésről nyögdel, hűségről mesél. De csak mesél. 
M ert hogy magának már csak elvei vannak. A Jekel- 
fahissyn&k, a Lukács titkárjának még nincsenek 
elvei, s mégis, ha tudná, hogy minő rendíthetetlen 
meggyőződés fűz e fiatal emberhez engem!

Hallom Méltóságos, hogy maga valami tanul­
mányt ir t a kvótáról és kimutatja, hogy mi sokkal 
több terhet bírunk el, mint amennyi reánk sulyo- 
sodik. Azt mondja az Olay, hogy maga azzal a tanul­
mánnyal kiszolgáltatott minket Ausztriának. No ne 
értsen balul! Nem a női »minket* értem, hanem a 
hazát, amely PicJder szerint a csőd szélin áll. Hogy 
ne higyjek már a Pichlernék? Hiszen csak vannak 
elvei neki is? A múlt héten, ahogy öklével csapott az 
asztalra s lángra gyűlt arcczal jelentette ki a Visontai- 
nak, hogy ő nem megy a delegáczióba, sunyin rám 
pislantott. Megértettem. Az én kedvemért menne.

Jaj, Méltóságos, valamiről megfeledkezett. ígérte, 
hogy részletes jelentést terjeszt elémbe az ^Örkényi 
ágyu-próbáról. Maga is szakértő volt ugy-e? Én iste­
nem ! Ki hinné, hogy a sok czivil közt annyi a szak­
értő. Mondja, aztán nem ijedt meg a dörgéstől ? 
Mondja, harczképesnek tartja  ön a tüzérséget? Bol­
gár a tisztikar elgyengüléséről panaszkodott és a lő- 
készlet hiányosságáról. Mi igaz ebből? Mert ez nem­
csak engem nyugtalanít, hanem, azt hiszem, szövetséges 
társainkat is.

Mondja, Méltóságos, miért hajkurásszák nemzeti 
kaszinóék az a szegény Forgách Tónit? Nem illik 
annyi kopónak üldözni egy védtelent!

B rrrr! . . . Micsoda csengetyüzést végez az a 
Nyegre! Siessen Méltóságos! A ministerelnök beszél.

Mmister a méneknél.
D arányi I gnácz látogatásával tüntette ki a 

gödöllei méh-telepet. Gödöllőn a ministeri látogatás 
sokkal ritkább a királyi látogatásnál. A méhek nagy 
ováczióval is fogadták a kegyelmes vendéget.

A ministert Zümmöghy Zizenke fogadta.
Mélyen átgondolt beszédben emelte ki a méhek 
sanyarú helyzetét. Házi iparuk immár nem állhatja 
a versenyt a nagy czukorgyárakkal. Ez a kis-ipar a 
tönk szélén áll és csakis állami segítséggel menthető 
meg. Az állam érdeke, hogy a czukorprémiumot a 
mézre is kiterjessze. »Ha valahol: it t  van égető szük­
ség a kivándorlási törvényre!* A szónok meghatottan 
és meghatóan adta elő, hogy egyes kasok egész rajo­
kat bocsátanak ki, amelyek kéntelenek szülőföldüket 
elhagyni és idegenben keresni maguknak otthont.

A minister legjobb akaratáról biztosította a 
méheket. Az állami segítséget is megígérte. Addig is 
kitartásra és szorgalomra buzdította ezeket a kis­
iparosokat.

Azután sorban meglátogatta a gyarmat egyes 
telepeit. Elsőben is a sejt-készitő műhelyt nézte meg, 
amiről eddig sejtelme sem volt. Azután a méz-destii- 
lálást mutatták meg neki.

I t t  megkóstolta a számára külön készített 
szezon-czikket: az akácza-mézet. A ministert kelleme­
sen lepte meg a méhecskék figyelme s megdicsérte a 
zamatos akácza-mézet.

Távozása előtt heröczei Here Himér jelentkezett 
a ministernél audiencziára. Ez memorandumot nyúj­
tott á t a kegyelmes urnák. Az emlékirat figyelmezteti 
a kormányt, hogy a méhek közt is aggasztó mérték­
ben terjednek a socialismus téves tanai. Egyes munkás­
vezérek azt kezdik hirdetni, hogy a herék osztálya ne 
részesedjen a dolgozó méhek fáradtságának gyümöl­
csében. Em iatt már véres összeütközések is voltak, 
amelyekben sok előkelő származású here lelte halálát.

A minister megígérte, hogy áttanulmányozza a 
memorandumot, addig is biztosíthatja a herék osz­
tályát, hogy legelsőbben is az ő fentartásukról fog 
gondoskodni.

A távozó ministert a méhecskék rajongó tiszte­
lettel vették körül. A méhanyák mutogatták a méh- 
babáknak: »Látjátok, ez a méhek barátja! Szere­
tettel gondoljatok rája!* Aztán a kicsinyek sorba 
állva, karban döngék a szép uj dalt:

Lénáéi te rózsabimbó,
Lennék a méb . . .

A minister vonatát a méhek diszbandériuma 
egész Péczelig kisérte. O tt még egyszer harsányan 
utána zümmögték: »Éljen Darányi!*
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C o n g r e s s u s o l s .
A múlt hét elején volt az uzsora-ellenes con- 

gressus, ezt követte a kivándorlást meggátló congressus, 
tegnap meg a nemzetközi leány-kereskedés dolgában 
értekeztek.

És igy tovább minden nap más-más bün-con- 
gressusban lesz részünk.

Sorjában következik:
A hamis játékosok — az angyal-csín álás — 

a  pénzhamisítás — a betörés — a hamis bukás,

R im -végéladás.

Elvenné Német 
Mari nénémet.

*
Azért ugrált lova sokat, 
Mert látta a lovasokat. 

*
Haragszik a kántor, 
Mért van oly ritkán tor. 

*
Egy van, amit restelek : 
Az, hogy olyan rest Elek.

*
Az a szoba nappali, 
Foglald el holnap, Pali! 

*
Szépen tánczol Izadóra, 
Kinek sosem izzad árra. 

*
Harakiri 
Arra, ki ri.

*
Ott a csillogó orom, 
Rajta kullog sógorom. 

*
Nagyot üt a karikára. 
Ha eltörik : Kari kára. 

*
Ni a tömeg mint fu t 

balra !
Rohannak mind a foot- 

ballra.
*

Énekórán Bandi imel- 
ámol,

Annyit sem tvd még, 
hogy mi az Á-moll.

*
Ha ön itt nem kiabálna, 
Fejét dugná ki a bálna. 

*
Milyen csinos ama tőr, 
Csinálta bár amateur.

csalás, lopás, orgazdaság, rablás, gyilkolás, zsarolás, 
sikkasztás ellen védekező congressus.

Minden ellen meg fog védeni bennünket a con­
gressus.

Utoljára annyira elharapódzik, hogy a legfon­
tosabb és legszükségesebb c >ngressus lesz: a con- 
gressus-járvány ellen védekező congressus.

Néni furcsa:
ha egy footballista kirugós.
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Xjá.'b'ba.l é s  k é z z e l . S Z Á M V E V Ő S É G I  LANT.
(„ C e ig á n y  P a n n a  . . . “)

Lakács László! Az a híred,
Hogy köbül van a te szived.
Kö az ajkad, jég a szemed — 
Fizetésünk' nem emeled,

Nem emeled!

Deficzit verjen meg téged, 
Rendítse meg bársonyszéked I 
Számtiszlel is olyat adjon,
Aki reád ne szavazzon,

Lukács Lászlói

Czenzurálunk élve-halva,
S fizetésünk lefoglalva;
Ki ágyat, párnát dobot e l : 
Tanunk rá az öreg Dobéi,1 

Öreg Dobéi I

Panaszinkat nem csitítod, 
Bajainkat nem hígítod,
Üres rá a le patikád:
Szolgálati pragmatikát 

Sem adsz nékünk!

Amit sok magyar láb vesztett minapában — visszavivta Bothmer keze egymagában. 1 Ismert végrehajtó bácsi.

A. Juczi szobalány.
’szus Máriám! A nacsságos 

urak az egész országba szavall- 
nak, országgyűlést tartanak, 
hogy a szegény nép el no 
hagyja az országot A naessá- 
gáék sé pihennek. Ezek meg 
abba törik, fárisztják magukat, 
hogy a lányszemélyek itthol 
maradjanak. Hanem maguk a 
nacsságos uraságáék azt cselek­
szik, hogy mihent itt van a 
mordszezonyos idő, mingyán sza­
ladnak külső országokba, oszt 

Isiiig, Osztándig meg se állanak. Majner szél! Nem 
csuda, ha az ember czokilista lesz ebben az ökölhaftos 
világban. De hiába szidom, csak olyan ez már, amilyen.

Különben ilyenkor válik el, melyik az igazi 
nacseága, melyik meg a tálmigos. Az igazi nacssága 
elegányos fürdőbe megy, ezt pedig nem köll a cselédség 
előtt szégyelni, azért magával viszi a szobalányát 
komorna képibe. Az álpakka nacssága pedig Buda- 
Keszire, Rákos-Palotára hová szökdös a világ szeme 
előL Nem is visz magával senkit a cselédségből, hogy 
ne legyen, aki eltracssolja otthoL Aki meg itthol mer 
maradni, az egészen közönséges gemájnos nacssága.

Csak hadd menjenek! Mink meg itthol mara­
dunk. Mindján szabadabb a vásár, mihent nincsenek 
idehaza. Nagyszerű idém van az idénre!

A nacsságáék megcsinálták a Mátra-egyletet, a 
cseléd-javító intézetet, meg a cseléd-otthdt. H át mink 
se hagyhatjuk ennyibe a dolgot A nyáron majd 
mink is megtartjuk a lányok konglesszusát. Mink is 
csinálunk nacssága-javitó egyletet meg naessága-ott- 
holt. O tt helyezzük el mind azt a nacsságát, aki 
rossz czájgniszt kapott a cselédjitül.

Igen bizony, ezentúl úgy lesz ám, hogy a cse­
lédség ád bizonyítványt a nacsságának, hogy milyen 
szolgálat van nála, mennyi ideig állja ki nála egy 
cseléd. Beleírjuk a könyvibe, hogy: muczigos, vagy 
gálántos; nyelves, vagy ánstendigos. Milyen a kosztja. 
Hányszor van nála zsur. Milyenek a vendégei, meny­
nyit szoktak adni. Yan-e a cseléd-szobában zongora. 
Hányszor van kimenőnk.

Mikor az uj alkalmazott el akar szegődni, az 
első dolga lesz, hogy a nacsságától elkéri a könyvecs­
kéjét. Mindján megtudja, hogyan kinéz nála. Ha 
konvenál neki a hely, akkor elfogadja. Vagy mindján 
megmondja áperte: Úgy látom a könyviből, hogy 
muczigos a nacssága, kézit csókolom,. Nem vagyunk 
egymáshoz valók. Alájom magamat. Agyő isten!

így bizony, ezt szeretnénk a nyáron megcsinálni. 
Azért nem fogadtam el a meghívást Isiibe. Meg 
azért is maradtam itthol, mert a tüzojtómat, vagy 
ahogy a Tinike kisasszony a garmatikás könyvibül 
szokja mondani: a tüzem oltóját nem akartam magára 
hagyni, hej mert hamissak az férjfiak!
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Leány-kivitelünket —

egyszerűen és tartósan igy akadályozhatjuk meg: »E le jé b e  le g é n y s é g  s h á z a s o d j á l  m e g !«

Kanczel-paragrafusok.

A zsák megtalálta foltját: a néppárt ráakadt 
szövetségesére a bosnyák mohamedánokban, akiknek 
igazhitű pártfogójául fölcsapott Rakovszky Stefán ur, 
néppárti dudás. Ettől a remek fogástól Molnár János 
apát ur czobolyprém nélkül is úgy fölmelegedett, hogy 
a bosnyák müzülmán küldöttséget tiszteletbeli nép­
pártivá nevezte ki.

CJO0

A besztcrcze-bányai püspök már évek óta nem 
jár bérmálni, a jámbor hivek pedig nem mernek hozzá 
menni az 6 garam-szt.-kereszti Tusculumába, mert

két valóságos ágyú és három sárkány őrzi a bejáiatot 
a szent férfiúhoz. Mégis csak nagyon tövises lehet 
ott az ut a mennyek országába . . .

cos

Stadler, szerajevói érsek, valóságos pan-kravát 
cserebogárnak bizonyult. Nagy hűhóval neki ment a 
San-Girolamo falának, ahol nagyot koppant a feje. 
Csak hogy ezután nem hallgatott el, persze nem szíve­
sen ; mert kijelenté, hogy ő sem lehet csalhatatlan, ha 
a pápa is tévedett, mikor rövid egymásutánban kétféle­
képen Ítélt a San-Girolamo jellegéről s rendeltetéséről. 
Stadler ur tehát csak a pápát utánozza. Jól teszi. Ha a 
csalhatatlansági dogmának ez nem árt, neki sem árthat.
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A * * * * * * ellen.
A  szabad kömivesek téli ingyen kenyér-osztó 

boltját egy jótékony egyesület átvette és szélesebb 
alapra vetve, állandóan üzemben fogja tartani. A  sza- 
bad-kőmivesek ez átkos intézményének ellensúlyozására 
az országgyűlési néppárt > Kaparj kurta!*  czimü 
symbolikus nagy páholya egy ellen kenyér-kiosztó bolt 
felállítását határozta el.

Az alakuló gyűlés után megejtették a válasz­
tásokat és a tagokat bizottságokba osztották.

A fősulyt a kenyértörésre helyezik. A kenyér­
törési albizottság elnöke Rakovszky István ur lett.

A lekenyerezést szakosztályba beválasztották 
Zichy A, B. C. D. E. F. G. H, J . és Z. gróf urakat.

Visontai Somát czimzetes kenyeres-pajtássá nevez­
ték ki, a gabella-dijak elengedése nélkül. Elhatároz­
ták továbbá, hogy:

1. Az ellen-ingyen-kenyér-kiosztó bizottság tagjai 
csak hivatásos ingyen-élők lehetnek.

2. Ha az egyesület tagjainak sütnivalójuk nincs 
is, lefőzni még sem engedik magukat.

3. Minden izraelita, záros 24 órai határidőn 
beliül egye meg kenyerének a javát, hogy aztán a 
jól megérdemelt örök nyugalomra térhessen.

4. Azok között, akik idejekorán észre és a 
katolikus hitre térnek, kegyelemkenyeret fog ki­
osztani.

5. Vasárnap és ünnepeken, a mindennapi kenyér 
hiján térdük kalácsát és válluk pereezét fogják élvezni 
az Ínségesek.

6. Éhezni tilos, de szintén ingyenes.

Elmés kérdések és feleletek.
— Kedvelt modorban. —

Számtani órán.
Tanító. — Blau Dolfi, mondd meg nekem, hogy kétszer 

17 korona és 89 fillér mennyi?
Dolfi (gyorsan kivágja.) 17 forint 89 krajezár.

*
Mi a különbség :

Egy ellopott kengyelvas és egy kolduló lengyel között ? — 
Az egyik: lopott kengyel. A másik : kopott lengyel.

*
Egy Sáji nevii vándor és d'Artagnan között ? — Az 

egyik: Sáji vándor. A másik : Váy Sándor
*

Sternberg Ármin üzlete és egy elesett búr között ? — 
Az egyik: húr-bolt. A másik búr-holt.

*
Egy képes-íevelezölap-album és egy méhkas között ? — 

Az egyik : képes laptár. A másik : lépes kaptár.
*

Egy ügyetlen metsző és egy balog éjjeli őr között ? — 
Az egyik : buta sakter. A másik: suta bakter.

1 Áj váj ! Cüezenbttsier.

Sanyaró Vendel nyögései.
— Istenem, csak megvolna az a csiz­

mám, amely szoril!
— Azt mondják, megint uj bankót 

adtak ki. Különös! Hát van régi is f
— Nem is tudtam, hogy a sertéshús 

olyan drága. Ezentúl annál nagyobb 
áhítattal tekintek föl a hentes kirakatára. 
A szafaládé-fűzér mintha királyi gyöngy­
sor volna; a disznósajt: gyémánttal ki­
rakott párta; a tepertő: drágakövek 
halmazata.

— Mig a járókelőkre kirakat-adói nem 
veinek, addig szabadom duskálkodom 
a disznóhusban, ha még olyan drága is.

— Ha megfordítva is állana a diák közmondás, 
hogy: »plenus venter non sludet libenter« — akkor nekem 
a legtudományosabb embernek és többszörös akadémikusnak 
köllene lennem.

— A sertéshús drágulásáért kellő kárpótlásban része­
sültünk : szabadon és ingyen nézhettük a carrouselbe menő 
felső és legfelső uraságok felvonulását Néztük is elegen és 
gyönyörködtünk benne. Hál’ istennek, még se oly nagy a 
szegénység!

— Nagy jégeső volt a mull héten. Szedegettem és nyele- 
getlem a mennyei bonbont. Úgyis drága a jég Elláttam 
magamat egész nyárára.

Er. loiabár Mihály védbesséáaiböl.
— Tek. kir. Trvszék! Nem 

bocsátkozom a tényállás részlete­
zésébe, mert hiszen meglehet, hogy 
védenczem nem egészen ártatlan 
a terhére rótt cselekményben; — 
ámde minden kétségen felül bizo­
nyos azon körülmény, hogy ellene 
oly czélzattal emeltetett a vád. 
miszerint meghüntettessék. Már 
pedig az iskolában is tanítják, 
a mindennapi élet is bizonyítja, 
igy hát a vérkeringésbe is átment 

azon magasztos igazság: »Aki másnak vermet ás, maga 
esik bele!* Minél fogva kérem védenczem felmentése 
mellett, felperest a hivatkozott § alapján elmarasztalni.

C S O D A B O G Á R .

— Névjegy. —

P .  B .

hírlap és könyvelárusitási vállalata, női szabó
és szemfedél készítő.

" I ________________________________
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A n d r e a  M u r e s i a n u .

He], Mnresianu Andrea komám,
Én azt hiszem v á lt ig : nem vagy te rom án! 
Bár a m agyart versed folyton piszkolá,
Azt hiszem én m ég is: nem vagy te  oláh . .  .

Bár megkoszorúzott egynéhány svihák 
Barassói túlzó vad-román diák ;
Mégsem vagy román te , Andrea, de m á s: 
Hej, Muresianu-Afa ro a i A n d r á s !

Hogy igy megtagadtad véred és fajod?
Hogy a m agyarral volt örökös hajód ? —
Ez mind állításom  m ellett b izonyít:
Magyart magyar mar csak ma is bizony itt .

z e r k e s z t ő i üzenetek:
Frollo. A »Bors«zem 

Jankó* g a >Kis Lap« 
ez. gyermeki képes újság 
között personalis unió áll 
fenn. — befér. Ma, midón 
-t- 25* B. jegyezünk 8 nagv 
az aggág, honnan szerzünk 
elegendő jeget: boldog 

Lúgos közúti hidján még egyre hirdeti az ottani korcsolvázó 
egyesület, hogy »jégpályája egesz nap nyitva van.* — B. Nndr. 
A .kicsinek* mikor jut megint? — ti. Vsrhly. Mi ahhan a 
számban a megróni vaió ? — Dr. E. A »P. Hrl * szerint 
Hegedűs Gyula az aradi színházban a .Gyurkov cs lányok*, 
• Páholy* és »Z>ába« czimszerepeihen lép föl. Hát a kitűnő 
komikustól kitelik ez is. — Qntrk. Hiszen ön német megfejtést 
küldött be nekünk! — R. Ern. A 3-ik tödözi a gondolatot. 
Közöjük is. — Vrd. I,. Eló-előszólogatjuk. — Ör. hnv. 
Köszönettel vettük. — Csdhrsz. Több felől vettük. — Smkt. 
Mihelyest magunkhoz tértünk a rémülettől, választ indítunk, 
még pedig, ha szabad, mélyen lehorgasztott prosában. Zs. Benő­
ben bizony borsot hánytunk a falra. — Cs. Az a kangressus tán 
szándékos sajtóhibája annak a b—di lapnak. — Izb. Ami 
diákos, az még nem abszias. — H F. Semmi rejtett elmés 
vonatkozás, csak egy kis hirtelenkedés. Hát igenis: nem a 
szigetvári hőst, de a hős és költő Zrínyi Miklóst tette óla 
hevenyében a lelkes iró. Amolyan lapsus, metyet a -f- 25“ R., 
ha már ki nem menthet, de megmagyaráz. A szives figyelmet 
köszönjük. — Több levélről a jövő izámban.

Felelős szerkesztő CSIC8ERI BORS.

Tudvalevöl-g Londonban (Earla-Ciurt) ezen a nyáron is lnsz ki­
állítás. Ezt a kiállítást rendé en 2 millió ember szokta meglátogatni, 
ezúttal bzonban, — tekint- ttel hogy a koronázási ünnepségek is ezidő- 
tájt lesznek — a látogatottság okvetlen jóval nagyobb lesz. A kiállítás 
védnökségét a Lord Mayor fogadta el, aki tudvalevőleg Angolorszaghan 
a király után az első méltóság. Az 19tat-dikt párisi világkiáliitás nagy 
mutatványai mind idekerültek, ami szintén növelni fogja a látogatok 
számát. Ennek a kiáll.tannak nemzetközi osz'alysban tjulius—novemberi 
kiállíthat bárki ipari és kereskedelmi, valamint élelmezési és egészség­
ügyi ezik,eket. Akik ez iránt érdeklődnek, azoknak szívesen nyújt föl- 
világoMtást a következő czira: M anager o f tiie In ternational 
Exhi ltloa  I  srls-C oa  t  London S W.

V r tv s S o * .  r —i n r a , ,  hogy Erényi béta gyógy szeresen ek 
sikerült az „Iclttlol-Sallcytt*' oly mOdon összeállítani, hogy abban minden 
vlukétngsé|, sómór, ótvmr és bérklltsgbsn szenvedő biztos ellenszert talál. 
Jó batass orvosi körökben is feltűnt és állandóan rendelik a fenti bajok­
nál — A ra  3 karona. — K ap h a tó  és postán  s z é tk ü ld l: D iana - 
g y ó g y s ie r iá r , Budapest, K á ro iy -k ó rn l 3. jDob-utoza sarkán.)

V é r g y ó jfy l tA n  (Bemopatia.) ü j  és eredeti 14 év ó ta 
k ipróbált gyógymód, a  mely hazánk és a  külföld jobb köreiben 
á ltalános elismerésnek örvend. Rendkívüli jó sikerre) lesz alkal­
mazva asthma, s»v -, gyomor-, hólyag- és idegbajoknál, vér éa 
bőrbántalm ak ellen és kizárja az elm ezavar és nzelhüdés beáll­
tá t. A kezelése kellemes, nem gáto lja  a beteget napi foglalko­
zásában, tartós, gyökeres gyógyulást eredményez. G gyógymód 
m egalapítója D r. K o v á c s  J .  fővárosi orvos, a  kinek Buda­
pesten. ? ., Váczi-körut 18. SÍ. a la tt egy, ezen czélra berendezett 
orvosi rendelő intézete van, m elyet mindazoknak legmelegebben 
a ján ljak , a  kik a  fent elősorolt bajok valamelyikében szenved­
nek. Dr. Kovács J . levélbeli megkeresésre készségesen válaszol. 
A nevezettnél a vérgyógyitásról szóló értekezés 1 korona bekül­
dése ellenében díjm entesen kapható. m i

Ur. EBE US
cs. tanéi sós

téli és nyári

TENGERI FI1RD0
. T H E K . t P I A 1

<  C Z I R K  \  E S Í I C Z  Á J Í FIUME 
melléit

Étkezés: Pensióvagy étlap szerinta fürdő saját vendéglőjében 
E g é s z  éven  át ny itva . M á ju s  k özepétő l okt. v é g é ig  

a s/i<lm<l tcii"«-i l>*n 4>n
és blrmentvá.Pro'j’ktus ’uoven

Dr. Patoinyi ’ ’ÍSSL;
Rendel n e m i  b e t e g s é g e k  ellen d. e. 9—s-ig este 6—s-ig. 

Budapesten, Erzsébet-kérut 12. Mám. félemelet, tsts

Paprikás £ 
éé. Kotáuyi
nem kér milliókat hadi 
czélokra. Beéri, ha min­
denki s z e g e d i rózsa- 
paprikát vásárol, mely 
hamisitatlan kitűnő minő­
ségben a Teréz-kőrut 7. 
szám alatt levő főüzlet- 
ben és a fióküzletben, 
Kecskeméti-utcza 2. szám 

alatt kapható.



H itelesen  igazolható , hogy az » E r é n y í - f é I e  I c h t i © I - S ; » l i e y I « - r ó l  érkező levelek 
: és n y ila tk o za to k  a  va lóságnak  m egfelelnek és m in t te ljesen  m egbízható  szert a ján lju k  az érdek ­

lődők figyelmébe. A z »Erényi-féle Ichtiol Salicyl« biztos h a tású  a  következő b a jo k n á l: B ő r te s t­
it v iszketegség, különféle sömör, ó tvar, bőrrepedezés, bőrhám lás, bő rkü teg , k ip á llo tt testrészek , id ü lt 

sebek és m indennem ű bőrbajoknál. Ö sszetétele hatásos, de á rta lm a tla n  és szagtalan. L egerősebb 
száritó  tu la jdonságáná l fogva felü lm úl m inden m ás gyógyszert. N agy  tég e ly  á ra  3 korona hasz­
n á la ti u tasítással. Egyedüli készítő: ERÉYYI BÉLA Budapesten.

Kapható és postán szétküldi: DIAAA-GYÓtiTSZERTÁR, Budapest, Károly-kör.it 3. (Dob-utcza sarkán.)
N é h á n y  m u t a t v á n y  a  n a p o n t a  é r k e z ő  l e v e l e k b ő

Tek. gyógyszerész u r !
Mai póstával küldtem  b. czi- 

mére 6 kor. 40 fillért és kérek 
S 2 tégely • Ichtiol-3alicyl«-t, h< g\
: ezen kitüoő szer állandc an  házain 

'I nál legyen. Tisztelettel

Sandner József,
fakere.kedő

Schönbach, 1901. junius 22.

Tekintetes lirényi Béla urnák
Budapesten. 

Kérek 200 tégely >Ichtiol- 
Salicyl«-t vasúton frauco.

Sí Tisztelettel Török József.
Budapest, 1901. október 21.

■ Tek. Erényi Béla urnák
Budapesten 

A küldött »Ichtiol-S>«li *yl« 
kitünően bevállt, vele elertem a 

f ke lő  eredményt. Az em beriséi 
jHVára te tt  találm ányáért fogadja 
legmelegebb köszönetemet.

Tisztelettel Silya Áron,
fol.l irtó kos.

Jászkisér, a póstabéiyeg kelte.
1

Tek intetes gyógyszerész u r  !
24 éves kellemetlen viuketeg- 

ségi bajom at az »Iehtiol-Salicyl« 
keuöcsa 2 heti használat után  tel­
jesen elm ulasztotta annyira, hogy 

‘ a ba| visfZi sem j t t  töm é. Hogy 
ezen k itünű gyógyszer házamnál 
legyen, kérem ismét küldeni belőle 
1 tégely ly el. T ifilelettel

Spánik Mihály,
Pra-kudvar.

Eger, 1899. julius hó 28.

Tek. Erényi Béla árnak
Budapesten. 

Tisztelettel értesítem , hogy 
1891-tól rendkívüli kínokat álltam  
ki az izzadság által okozott visz- 
ketegségben. Sok költség daczára 
nem használt semmi gyógyszer. 

1 mig vegre meghozattam >Ichtiol- 
Sa li.y l.-já t, mely néhány napi 
használat után teljesen kigyógyi- 
to tt. Kötelességemnek tartom , 

i hí gy a  lezszivélyesebben meg­
köszönjem. Isten éltesse, bogy sok 
ily hasznos gyógyszert feltalálhas­
son s minden szenvedd társamnak 
a legmelegebben ajánlom.

Örökké hálás tisztelője

Víg Miksa.
Ipolyság, 1901. április 21.

Tisztelt gyógyszerész u r!
Négy-öt hónapig szenvedtem 

kezemmel bőrbetegségben, mely­
től folytonos gyógykezeltetés után 
sem voltam képes megszabadulni. 
Ajánlás folytán megvettem az ön 
Ichtiol-Salicylját s pár napi hasz­
nálás után m ár javulás állo tt be 
és egy hónap a la tt kezem telje­
sen meggyi gyűlt.

M intán azt akarom, hogy há­
zamnál mindég készletben legyen, 
szíveskedjék 1 tégelylyel küldeni. 

Kiváló tisztelettel

Klein Fillöp,
kereskedő. 

Gyöngyös, 1899. decz. 21.

Tekintetes gyógyszerész u r !
A küldött Ichtiol - Salicylt 

meglepő jó eredménynyel használ­
tam  13 é^i egyébb sikertelen gyó­
gyítás után.

Tisztelettel

Tóth Andrásné.
Debreczen, 1899. ang. 10.

Tek. Erényi B. nrnak
Budapesten.

M iután küldött gyógyszere 
igen nagy köszönetre érdemesít, 
kérek még egy tégelylyel azonnal 
küldeni. Hála az égnek, hogy meg 
vagyok mentve a nagy fájdal­
maktól, elfogom dicsérni gyógy­
szerét az egész világnak.

Kitűnő tisztelettel

D. Mandl.
Terezovác, 1899. jnlins 11.

Tekintetes gyógyszerész u r !
Szíveskedjék részemre 1 té ­

gely Ichtiol-Salicylt k ü ld en i; az 
előbbiekért fogadja bálás köszö­
netén) nyilvánítását az elért kitűnő 
eredményért.

Tisztelettel

Tisztelt gyógyszerész n r!
Az Ichtiol-Salicyl kitűnő és 

jó hatású szer, páratlan gyógy- 
erejü. Én több m int 5 évig sömö- 
rös voltam és most h írü l adom, 
bogy teljesen meggyógyultam. 
Szívből kívánom, hogy az Isten 
éltesse sokáig boldogságban, egész­
ségben. Maradok tisztelője

Hevészi Mihály
gépész-fűtő.

Kelt Szöcsényben, 1900. febr. 4.

Tisztelt uram !
Kegyed »Ichtiol-Salicyl« ke­

nőcse oly jó és oly ártalm ai lun, 
bogy mindenkinek bátran ajánl­
hatom és Kegyednek hálást kösz » 
netemet fejezem ki, a m iért tel­
jesen kigyógyultam. Ezt a sőmiirt 
sokan gyógyították, sőt Icbtiollal 
is, de nem ilyen hatásos összeül 
litásbsn Felhatalmazom bogy 
levelemet nyíltan hirdethesse.

Isten á ld ja !

Mikes Mihály.
Gödöllő, 1900. január 29.

Nagyon tisztelt, tekint, n r !
Mivel én olyan szerencsés vol­

tam az Ön által készített .Ichtiol- 
Salicylt. használni, a mi nálam 
oly páratlanak bizonyait, hogy 
100 közül ez az első, a mely ne­
kem használt. Avon az nton 
igyekszem bálámat kifejezni, hogy 
minden ismerősömnek ajánlom.

Tisztelettel

Pozsgay Imre.

Külső-Váth, 1Í00. raárcz. 23.

Tekintetes gyógyszerész u r !
Már 1 tégely »Ichtiol-Sali- 

cylt« meghozattam. Szent köteles­
ségemnek tartom , hogy hálás 
köszönetemet nyilvánítsam, mert 
a 12 évei pikkelyes sörnöröm tői 
6-szori bekenés után teljesen meg­
gyógyultam. Most ecy barátom 
részére kérek I tégelylyel, a ki 
szintén sokat szenved.

Erős János
arivj. erdőőr.

Langviz (Zalam.) postabélyeg kelte.

Tekintetes Erényi Béla nrnak
gyógyszerész, Budapesten.

A hozzám kísérletezés végett 
beküldött s Uráságod által készí­
te tt Ichtiol-Salicylt a  megfelelő 
kóralakoknál (a viazketeg minden 
neme ótvar, bőrlobok) jó ered­
ménynyel használtam és kijelen­
tem, hogy az Ichtiol-Salicylt a 
legjobbnak és legmegbízhatóbbnak 
találtam , m iért is ezen szer hasz­
nálatát a fenti bántalomban szen­
vedőknek ajánlani fogom.

Tisztelettel

Dr. Lányi László
váron orvos, volt ka on -főorvos.

Tekintetes aram !
Értesítenem kell, hogy az ö n  

•Ichtiol-Salii-yU-ja egyetlen éa 
bámulatra méltó szer. 22 év óta 
volt egy seb a lábamon, melyet 
minden este feli kellett vakarnom 
és most teljesen meggy ígyultam. 
Ezen gyógyszeréért leghálásabb 
köszönetemet nyilvánítom.

Tisztelője

Tadensz Jaworszki
fmyaSjiOsa.

Radymno (Galiczia) postabélyeg 
kelte.

Tisztelt aram  !
Az ön  »Ichtiol-8alicyl«-ja, 

melyet küldött a 14 év óta levő 
bőrviszketegemre meglepő ered- 
ménynyel hatott. Bőrbajomat évek­
ig több orvossal gyógykezeltet­
tem, kik bizonyára m indent elkö­
vettek hivatásuknak megfelelni. 
Éjjel alvásközben sem volt nyug­
tom, lefekvés előtt kezemet meg­
kötözni kísérlettem, mely helyzet 
idegessé tett. A reményt javulásra 
tökéletesen feladtam, mig a sze­
rencse úgy akarta, hogy a lapok­
ban az Ön á lta l feltalált • Ichtiol- 
Salicyl<-t elolvastam él megren­
deltem. Három tégely elhasználása 
után 15 nap alatt tökéletesen meg­
gyógyultam s már 4 hónapja, 
hogy nyoma sincs bőrbajomnak. 
Fogadja tehát leghálásabb köszö- 
natemet és adja Isten, hogy több 
ily érdemes és hasznos találmányai 
után sokan üdvözölhessék.

Mar dtam  tisztelője

Geo-giades Sándor.
Zzidóvin, 1901. október hó 29.

Tóth István.
Szeretnie Nagy-ntcza 122.

Posta : Baja.



G-ye rzoaelcé s zs zel.

— Gyere fiacskám! Megyünk Teréz nénihez, 
aki beteg.

— Mi lelte?
— .̂Gyermek-ágyban fekszik.
— Gyelmet-ágyban ? Mái hogy fetüdhetne gyelmet- 

ágyban ? . . . hiszen az neti nagyon piczite !

Michelstádter®, 

czipők.
A legjobb sámfa az >IDEAL< oélkBMihetlei 

a rzipé formájának megtar­
tása és tisztogatás ezéljából.

Az árak a talp­
ban pré­

selve olvashatok.

BUDAPESTEN,
IV. kér., Váczi - utcza 3. szám,

Képes árjegyzék Ingyen.
Raktárak a monárkia minden nagyobb városában. eset

Való-
di fr&nczia különlegességek
(óvszerek) csakis F. Bergne- 
r&nflls leghíresebb párisi gyár 
rostál legelőnyösebben besze­

rezhetők

Polgár Sándornál
Budapest,

VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes Árjegyzék

ingyen és bérmentve küldetik
E czimre ügyelni tessék!

SALAPERLEN
(Salacetol sont olaj) 

Salacetol 0 09 01. Sant&li 
osind 0-21 — Így hívják a 
legújabb felülmúlhatatlan 
szert a titkos betegségek 

minden neménél.
4.45 koronáért bérmentve 

küld egy kis üveget 
50 kspsulával. 

Witt«*’s Apotlieke, Ber­
lin W., 57, Potsdamerstr. 72. 
Raktár Ausztria-Magyaror­
szág részére Budapesten, 

Török József gyógyzaerész- 
nól, Andráaey-nt 26 és KI- 
rály-u. 12, valamint minden 

gyógyszertárban. 4341

K erék pá ro k at m élyen le- 
azÁllított Á rban  8 és 10 frtos
részletre, k erék p ár-a lk a t, 

részeket

zliács aczélfflrdő
Felső Magyarországon.

Ax egyedi! l-aert széasardns ras'orrts. Legtöbb n u ; 
tartalmazó Író forrás, belső haaxaálatra.

Száron : május 15-töl szeptember 30-ig. 
Felülmulhatlan vérszegénység, sápkér-, nölbajok 
hátgarlncz és Idegbajok, bénulás eilen, átszenve- 

dett betegség és erős munkásság után.
Fürdő-orvosok: Dr. Grüiwald M. Dr. dolnár J. és Or. Stsrn i.

Utazás Béesből 9 óra, északról Oderbergen át (onnan 
5 óra), délről Budapesten át innen szintén í óra). Szliácsról 
falragaszok minden nagyobb vasúti állomáson vannak kifüg
Ítészt ve. — Kimerítő felvilágosítást és prospektust átázás, 
akás-árkedvezményról az elő* és utószézonban stb. ad 

4369 a  fü rd ő igu ig a tó id g  Szlíács (Zólyommegye).

Mindazokra nézve, kik az ifjúkor káros következményeiben 
szenvednek, valóságos jótétemény

A Az Önsegély +
czimü híres md. Ez hasznos oktatást és miheztartás! szabályo 
kát nyújt az altest makacs bajainál, valamint az idegrendszer j 
belagsógelnél, úgy mint ideggyengeségnél, éjjeli kiömlések, 
álmatlanság. Olvassa el mindenki, ki ezen következményekben 
szenved; ezrekre megy azok száma, kik évenként ezen miinek 
köszönik egészségüket. Ara I forint (bélyegekben). Kapható 
(borítékban zárva . Welngarten Mór könyvkor aködőnél, Budapest 

VIIL kér.. Kerspesi-ui 57 4283

A müncheni „Löwenbrau-sör“
főraktára: FÖRSTER K. nagyvendéglöje.

Budapest, Váczi-kőrut 68. — Rendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmenteaen házhoz szállít. 42 -:

T H E D O  t a n á r - f é l e
Használat előtt. ■ r ■ r Használat után.I p t  szakai- es

bajusz M F  
é &t> hagyma

legjobb és legbiztosabb szer, szép 4387
sxakál- és bajoaznövés előidézésére.
Bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakái- és bajusznövést 
agy, bogy még 16 éves ifjak is rövid Md alatt teljes és 
erős szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, 

mely tényt ezer és ezer elismerő-irat bizonyltja.
Egy üreg ára 2 kor. és 4 kér. 20 fillér.
VUUkre eaekia a kor. 46 «1U. vagy 6 kor. 10 Ml. 
olőre beküldése mellett bérmentve. — Főraktár:

T ö rö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r á b a n .
Budapesten, Király-n. 19. u .  és ándrée .y-n t ae. ez.

30°/o árleszállítással
szál Utunk.

I. r. külső gummi frt 5.50 és 4.- 
I. r. belső * * 3.— és 2.-
Acetylenlámpa ... > 3.25 és 2.— 
Calcinm-carbid ... * klgr. —.35 
Olajlámpa ... — » 1.35 és 1.-
1 pár kitűnő pedál » 3.— és 2*40 
Kit. ang. csengő 75, 50 és 35 kr.
Angol nyereg----frt 3.25 és 2.25
Teleskop-pumpa... » 1.40 és 1.15 
Foggantynk párja —.40 é s—.34 
Küllő vágva nip-

livel _______ *-.05 és-.04
Kerékfutó csengő * 1.15
Franczia kulcs *—.50 és 38.— 
Vidéki megrendelések gyorsan 
és pontosan. — Hagy árjegy­

zék ingyen. 4343
LÁNG JAKAB és FIA

kerékpár nagy raktára
Budapestén. József-kórut 41.
és fióküzlet Rottenbiller*a. 1. 

Javításokat, zománczozást 
és nikkele zéseket olcsón és 

szakszerűen csinálunk.
Az áruk kitűnőségéért felelős­
séget vállalunk és nem tetszés 
esetén a pénzt visszaküldjük

▼ T T T T T V V V V V T V t V V V



!s. kir. szab. Adriai biztosító-társulat.
V a g y o n k im u ta tá s *  1 9 0 1 . d e c z e m b e r  3 1 -é n .

Élet osztály (A).
V a g y o n : kor, flii.

Inatlanok Triesztben, Bécsben,
B dapesten és Milanóban (jegy­

it szerint) ............. ......................  4. bT 0,400*
É ekpapirok (jegyzék szerint) .50.679,468*—
Fenti értékpapírok 1901. évi decz.

. járó k a m a tja i......... .................. 1 287,116*36
Jt zálog kölcsönök (jegyzék sz.) j i .58i,777*8i 
H szonélvezeti járadékok és tőkék 47, 128*5;
K tvénykölcsönök........................... 5.486, iő6*5o
K vetélések más biztosító társa­

soknál .......      45,630*68
nféle ügynökségek ................. 1.122,197*05

K önféle adósok ..................... .....1 3,9 é»
g nem törlesz te tt jutalékok és 

szervezési költségek  ......... .........| —.

T e h e r :
Külön nyereség-tartalék ......... ...
Rendelkezésre álló ta rta lék .. ----
Árfolyamingadozási ta rta lék  ----
D jta rta lek o k

kar. üli.

A kam atláb le ­
szállítására (a viszontbiz-
szolgáló díj- tositók hánya-
ta rta lék  ...... dának levoná-

D ijátvitelek ... sával)
Függők károk 

ta rta léka  ...
A biztosíto ttakat illető nyere­

mény rész (külön zárószámla
szerint) .......................................

Biztosító-társaságok követelései 
Társasági közös igazgatás folyó­

számla egyenlege)___________
Különféle h ite le ző k ........... . ........

000,000*
647,015*80
,157,443*81
.816,874*37

100,006*—
569,247*79

698,975*39

43,905*51 
82,803 47

196,507*69
327,067*74

Ö4.1Í8,830*94
’) 647,015*00 K. ------------

72,984*30 » gyarapítás a Jelen |f4.128,830*94 
720,000*— K. zárszámadásból 1

Főmérleg; (B). Elemi osztály.
V a g y o n :

szvényesek v á l tó i .......................
szpénz Triesztben és a képvise­

lőségeknél ............................ . . . . . . . . . . . j
Hitelintézetek-, tak.-pénztárak- és 

titkároknál elhelyezett tőke... 
iinatlanok Triesztben, Prágában 
é» Milanóban (jegyzék szerint)... | 

t- kpapirok (jegyzék szerint) ...
J enti értékpapírok 1901. decz.

>i-ig járó k am a tja i........................
áltók és utalványok tá rczá ja ..
olcsönök é rték p ap íro k ra ......_...

vetélések más biztosi tó-társa­
ságoknál ...... .....................................I
ülönfele ügynökségek _ ......... ...

id^tosztály (folyószámla egyenlege
ülönféle adósok ........................:..!

lég nem tö rlesz te tt jutalékok és
"'nrvezési költségek .....................

i.eltár .................................................. í

kor. üli. 
4.800,000*— 

347,379*97 

3.622,754*3!

835,009- 
8.815,t79*-

40,934*34
1.163,101*

67,020*

1.727,224*35
2.636,166*3:

195,507*09
415,756*03

24.566,7*2*46
vésőbbi óvekben esedékes dijak
összege______________..________64.508,401*01

T e h e r :
A laptőke................. ..................
Nyereség ta rta lék tő k e .........
Rendelkezésre álló tartalék ... 
Árfolyamingadozási ta rta lék

.1: s... v •Q sS
.2 *
•S

Tüzbiz. dijtartaléka 
Szillitm ánybizt. díj ta rt. ... 
Betöréses lopás elleni biz­

tosítások d ijtartaléka ___
Függő tűzkárok tarta léka
Függő sz. ta rta léka .........
Függő betöréses lopási ká­

rok ta rta léka  ............ .
A társu la ti tisz tv iselők  takarék
és e llátási p énztára ........................

Jubileumi alap tisztviselők leá­
nyainak kiházatifására ............. ..

B iztosító-társaságok követelése
Különféle hitelezők ............... - ......
Fel nem vett osztalékok . .......... ...
1900 rói á thozott nyereség.... . ......
Az üzletév n y e re sé g e ...... ..............

1.000,000 K.

kor. flll.
8 .000,0 0 0 -  
2.884,915*48 

*) 90 ,00 *— 
471,000*66 

5.884,736*50 
190,944*25

37,848*28 
i 978,168- 
! 232,087*70

857*—

! 1.130/ 76*65

50,000 
1 2 .187, 49*40 

6*7,651*66 
3,554*-

12,476*64
1-083.964*21

24.566,7*2*46

A társulat fennállása óta, azaz 1838. junius l-töl 1901. deczember 31-ig k i í r o k  
f j é b e n  k i f i z e t t e t e t t  4 8 0 ,1 1 0 .3 0 1 * 9 0  k o r o n a .

zg&tóa k g  : Igazgatók: g  anat&tteul dr. A lb e r  Á g o s t  báró. Dimmer F ő re  néz,
z-alm&sl F r ig y a a sv  A d o lf  vezérigazgató, P áris i Jó za af, R a ll l  P á l báró Balé m H en ri* , 

vizsgálók : A fen d  all G yö rgy , po ja l A lb e rt i E m il g ró f, Goldsehm id J ó zse f.
P av is  János vezórtitkár.

Részletes mérlegek alu líro tt képviselőségnél kaphatók. U gyanott mindennemű fölvilágo- 
‘ l8°fe készséggel adatnak élet-, tűz-, szállítm ány - és betörés-lopás elleni b iz-
[ sit^sok az „A d ria  b iztosító -társalat14, s r D * li“ jég- és viszontbiztosító társaság  és 

losotbtztoaitások, a „W em zetkőzl ba lesetbiztosító -társaság11 részére a legolcsóbb
'Altételek és a legkedvezőbb föltételek m ellett fölvétetnek. 4240

A magyarországi osztály: Budapest, IV., Váczi-utcza 20., a társulat házában,
•>ir4 Podmanirzky Frigyes, intézd. Lirblenberger J., vezértitkár. Frigyesül M., titkár.

„THE G R ESH & M "
életbiztosító-társaság Londonban.

Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferencz-József-tér 5 —6. szám,
a társaság házában.

A társaság vagyona 1900. deczember 31-én ... _  ... _  „. ... „
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1900. évi decz. 31-én 
n>1 fizetések, biztosítási és járadéki szerződések, valam int vissz-

vásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848) » 405,300.493.—
' z !®00. évben a társaság 555# kötvényt á llíto tt k i _  _  » 50,898.267.42
sszeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
^vényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a magyarország 
a kelet fiókja Budapesten, valamint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb 

''fo sában  4302

korona 184,387.703.— 
» 31,190.563.—

4399

Egy modern gözekekészlet Fowler
kétgéprendszere szerint, teljes felszereléssel a leg­
jobb üzemállapot lián, eladó.

Megkeresések »G őzeke 19024 alatt a 
kiadóhivatalba kéretnek. «,04

ORIENT szálloda Budapest, Karepesi-ut 42.
Tulajdonos: Foltin Antal.

A kávéház-helyiségben: naponkint hangverseny.
Belépti dij nincs. 4344 Kezdete este 8  órakor.

M agyar k ir á ly i  á lla m v a su ta k .
Pályázati hirdetmény.

66580/902. sz. Alulírott igazgatóság a m. kir. 
államvasntak műhelyeiben 1903. évben, esetleg 1904. és 
1905. években szükséges szövött- és rövidáruk, nemezek, 
nyírott futó és linóleum szőnyegek szállítására ezennel 
nyilvános pályázatot hirdet.

A pályázat tárgyát képező anyagokat feltüntető 
ajánlati űrlapok, valamint a szállításra vonatkozó és az 
ajánlattételnél kötelező részletes módozatokat ta rta l­
mazó ajánlati felhívás valamennyi hazai kereskedelmi 
és iparkamaránál megtekinthetők és az alulírott igaz­
gatóság »Anyag- és leltárbeszerzési szakosztályánál* 
(Budapest, Andrássy-ut 72. sí., II. em. 46. ajtószám) 
díjtalanul kaphatók.

Az előirt módon kiállított, ivenkint egy koronás 
m. kir. okmánybélyeggel ellátott ajánlatok, a 60 filléres 
m. kir. okmánybélyeggel ellátott és aláirt ajánlati fel­
hívással egyUtt, lepecsételve legkésőbben folyó évi 
jnnius hó 18-ának déli 12 órájáig a fenntemlitett szak­
osztálynál benyújtandók, vagy posta utján odaküldendők. 
Az ajánlat borítéka a felirattal látandó e l : »Ajánlat 
66580/902. számhoz*.

Bánatpénz gyanánt az ajánlandó czikkek értéké­
nek 5*/»-a legkésőbben folyó évi junius hó 17-ikének 
déli 12 órájáig a magyar kir. államvasutak budapesti 
főpénztáránál leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint az olyanok, 
melyek nem az előirt m álon tétetnek, vagy a melyek 
az aláírandó ajánlati felhívás nélkül nyujtatnak bé, 
figyelembe nem fognak vétetni.

Budapest, 1902. évi május hóban.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága.

'Utánnyomás nem dijaztatik.



Orvosság.

— Hód von o felesiged?
— Ödíiröl ödflre o fejivei von neki sok bojo.
— Nervi'z m igrain?
— Os nem, de minden néd hétbe okorjo ed ój 

kolopt.

John Fowler & Go.,
Kelenföld

ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

Gőzeke-készleteiket
sekélyszántásra, mélyszántásra és combinált 
szántásra egyidejüleges áltálé jporhanyitással.

Legnagyobb munkateljesítmény. 
Legkedvezőbb feltételek. 4405

Erő— Egészség.

S z e n t -A n n a “
malátacakes (tápsütemény).

Elsőrangú tanárok  6a orvosi szak­
te k in té ly ek  á lta l a já n lo tt tisz tán  
m alátábó l, m inden egyéb lisz t 

hozzáadása nélkü l Készült

TSrv. védve. specziális erőtápszer.
R e n d k ív ü l k ö n n y én  em észthető , n t e i iU i i l j  

tfy»rrtp.MlA«.át e lő m o zd ít ja , ó r iá s i  táp é rték tt, k e l­
tem é* Isik, g y o m o r - é * em észtési s a r a r o k b a n  szen ­
v e d ő k  s ik e r re l h a sz n á ljá k .

Egészségeseknek, lábadozóknak, betegeknek, felnőttek­
nek és gyermekeknek egyaránt alkalmas

Eredeti zárt doboz 1 f r t  25 k r . Postaküldemények 
utánvétellel. — Kapható csakis zárt dobozokban minden 

füszerkereskedésben és gyógyszertárban. 4408

Főraktár: HOFFHAM JÓZSEF
ca. és kir. udvari szállítónál,

B udapesten , V ,  B áthory-utcza 8. szám

T V  T Y T T T T T T V T T T T V T

Szt- margitszigeti gyógyfürdő
B u d a p e s t e n .  Nyári és téli gyógyhelye.
43 3° C. kénea hévforrás, Thermal, iszap, villamos fény, mesterséges 
szénsavas, forrólég, mindennemű gyógy és edző (Kneippi-fürdők. Svéd- 
gyógytorna terem. Napfürdő. 150 hold árnyékos park. Csúz, köszvény, 
lsehiass, izületi bántaImák, emésztő, szervi bajok, szívbetegség, 

vesebántalmak, vérszegénység, ideggyenges eg ellen.

SzL-Margitszigeti üditőviz ásványvíz, m int asztali viz
legjobbban ajánlva. 4406

Újdonság! most =====
JELENT MEG!

Az Athenaeum irodalmi és nyomdai r.-társulat kiadásában most 
jelent meg a következő tudományos kézikönyv;

Enchridion Fontium Históriáé Hungarorum.

A Magyar Történet Kútfőinek Kézikönyve.
A m agyar kir. vallás- és közoktatásügyi minis tér ur megbízásából

Dr. Angyal Dávid és Dr. Mika Sándor
egyetemi magántanárok közreműködésével 

szerkesztette

Dr.  M a r c z a l i  H e n r i k
s  kir. budapesti egyetemen a hazai történelem nyilvános rendes tanára.

=  A  61 ivre terjedő =  
nagy 8-r. alakú munka 

y =  ára 13 korona. = =
Kapható a kiadó-társulatnál Budapest, TŰ. kerület, Kerepesi-'

J y  54. sz,, és minden könyvkereskedésben.

é ? = = ^ = =

gyógyhely is tengerfűrdö Zalavárnegyében. Pn'a, távírda és telefon helyben. Elsőrangú fOrdőinté/ i- 
W tT  F ü rd ő id é n y  m á ju s  hó  1 8 -á tó l s z e p te m b e r  hó  v é g é ig

Tiszta, ózondus, enyhe, egyenlete, tópani levegd, égvényes, sós, szénsavas, vasas gyógyforrás .
juhsavó-, tej- és szőliokara.

Újonnan berendezett kési villamos és resgá-másságé, (esleTyenésieti gjógygimoasili! ^ 
valamint bel) i-. száraz-, hólégkezelés.

W  S z é n sa v a s  m e leg  p ez sg ő fü rd ő k  (Suhwarz rendszere szerint). "UC 
Szénsavas hidegfürdők. Gőzfürdő, zuhanyok, balafon-tavi hidegfürdők és uszodák. ©rv<>** 
t r h in l ó i y r k  á lta l  Igen a já n lv a :  vérszegénység, görwély, güm dkdr, enú*, k f t i iv é n j i  
I^giÜNzerek, b n rn tu á  b án tá l u ta l, re k e d te s *  v i  rköpé*, gyoino. - én bf-lhurnt, ni >’ 
ém lépbdnéf, nőt bo tok  és Ide fb A n ta lm ak b an .

Hegyek által védett gyönyörű fekvés, díszes és czélszerü berendezésű gyógyterem, eé** 
csarnok, árnyékos sétányok, lomhos park, fenyves liget, térzene, naponta szinielöadások, heten Mfj 
tánczm ulatság, élveze es kirándulás »k, sétacsónakázás. hlégáns lakájok , csinos nyaralók. A szó •» 
Ara 80 fillértől 10 koroaáig. Junins l«-ig és augusztus 21-tői a szezon végéig a lakások 30 szá * 
lékkai, olcsóbbak. Napi ellátás személyen k in t 2 koronától. Ya ú ti állomások Sí -Tok és Veszpr*^: 
Siófokról gőzhajón l  óra. Veszprémtől bér Kocsin 1 és fél óra. Vasúti szezon jegyek 33 és egy'*j 
százalékos kedvezőiénv->yel, menettérti-jegyek s napra féláron kaphatók. A fürdőintézet rem ^1J 
főorvosa dr. Mura* István, kir. tanácsos.

Lakásmegrendelések előleg beküldése mellett, LINGL VALÉRIÁM fürdőigazgatóhoz inté? a- 
dők Balaton Füredre. A balatonfür$ li ásványvíznek, mely mint étreadi vi* igen keivel*, fora '̂ 
tírosa: É d m k n ty  1.  ̂ udvari ásvánv vízszállító B u d a p e ste n . Ezenkívül kapható a bálát '*' 
füredi kutkezelőségnél, 8s>-n»erey JánnsoA I V e sz p ré m b e n  és S im o n  G y ö rg y n é l »ie‘ 
k ea fe b é rv á ro tf . Prospektussal ingyen szolgál a fü rd ő lgn a ip t  é*A*r-
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N em  bánom  én! akár mit is beszélnek, 
az árukat kieresztem a szélnek.

n ő m  I í S ^ a v a H  v id é k r e  u é tb t t ld é s  n a p o n ta  u tá n v é te l m e lle tt .
i « - " g  " M M l g  1 1 1 5 1 1 1  l t 5 l t 5 ^ t 5 H  Meg n em  fe le ld  Aruk t Iw gaavétetnek. = -------  . . = =

GRÓF DÁNIEL Józsefvárosi nagy áruháza, Budapest, viii. kér., Jozsef-kömt 78. sí.
50.000 méter divatcaipke ...
I rétü úri gallér _____

kézelő .....«...
.3

-1 2
1 rétü úri kézelő ------------------  — 20
1 drb finom aifon ing ----95, 1*18 142
1 db fin. aifon ing redőa 98,1 18,1 32,1 58 
l db 1 újabb az. batiazt mellel 1-12,1*28 
1 drb 1 gujabb az. aelyemmellel ... 1.38 
1 drb franczia pike puha mellel ... 118 

1*38, 1.95
1 drb ajour aelyem mell ........ —... 1*78

1 drb térdig érő finom hAlóing... « 97
1 drb köpper alsónadrág _ ...39, 48, 59 ! 
1 drb remek himzéaael —  59, 68, 1*18
1 drb kék köpper ing ---------- 69, 78
1 pár úri harianya izz&dáa ellen —  6 
1 pár kötött férfiharianya ... 15, 22, 25 
6 drb kitűnő zsebkendő... 33, 47, 68, 38
1 drb arczfátyol----- ---------- 8, 13, 35
1 drb aifon női ing-----------  45. 69, 88
1 drb vászon kézi hímzéssel ... 98, 1'33

1 drb kitűnő mosó blúz ...55, 88, 98, 1.18 
1 drb remek batiazt vagy klott _ 1*48
1 drb selyembatiazt----------------1*98
1 drb aifon alsószoknya remek

hímzéssel-------- 1*48, 178, 2*45
1 drb előtt alsószoknya fodorral _  1*38 

~  2.18 
29

1 78. 2
1 pár női harisnya.....~_13, 18, 25,
1 pár fekete fildecos térdharisnya 49, 57 
Asztal te irtő__________ 50, 68, 87, 98

Ruhaszövetek, függönyök, szőnyegek és minden e szakmába vágó czikkek bámulatos olcsó árban kaphatók.

6 személyes kávésteriték__ 1*28, 1.85
6 » ezérnadamaszt 1*98,2*58,3*27
1 drb duplaszéles lepedő varr. nélkül 95 
Vászon damaszt angin vagy kanavászon 

bámulatos olcsó árban.
1 drb batiazt ajour kötény 23
1 drb díszes klotkötény fin. hímzéssel 47 
1 drb mellfüző------------- 87, 78, l*l8
1 m. színtartó széles creton

-  1 58, 1*98
.. 17, 22, 29

43*5

1OLLAND-AMERIKA VONAL ROTTEROAM-NEW-YORK.
Kettős csavargözös 12,500 tonna.

Legközelebbi járatok: Statendam junius 
órakor. Potsdam junitra 19. 
30 perczkor. Ríjndam jnniua 

jnliusRotterdam

H a őszül a haja,
használja a „STELLA“-vizet

(Hair Regenerátor),
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza.

Ü v e g je  2 k o ro n a . 4360

Zoltán Béla gyógyszertárában
Ő cs. és kir. fens. József föherczeg udv. szállítója, 

í Budapest, V ., Sétatér-utosa, S zabad* á g -té r  sarkán .

Férfiak ingyen kapnak
uj talAlmányu orvosságot, mely az elvesztett erőt Ismét 
irazaszerzL Mindenki, a ki ezért ir, ingyen kapja meg. 

dintaenomagot és egy 100 oldalos könyvet postán jól 
ecsomagolva. Ez as a csodaszere csőd szer, mely ezere- 

set mentet meg, a kik fiatalkori kicsapongás miatt 
nemibajok és elvesztett férflerö miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, hogy bárkinek, a ki kér, egy 
tomag gyógyitó-szert és egy magyarázó könyvet küldjön. 
Lzzel a házi Bérrel a baj otthon orvosolható és mind- 
i*ok, a kik fiatalkori bűnök miatt nemi bajokban vagy 
-zellsmi fogyatékosságban, vagy krónikus bántalmakban 
zenvednek, otthon gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyító 

«zer közvetlenül hat azokra a szervekre, melyek erősítést 
Ivánnak és csodás eredménynyel gyógyitja a már évek 
éta tartós bajokat Vének és fiatalok egyaránt Írhatnak 
» >8tate Medical Inntitut.-nak az alább megjelölt czim- 
rael, mely intézet a csomagot rögtön küldi Az intézet 
?l*ö sorban azokat akarja menteni, a kik kezelés miatt 
tthonnkat el nem hagyhatják. A próba-küldemény 

bizonyítja, hogy mily könnyű szerrel szabadni meg a 
tateg bajától otthon. Az intézet nem ismer külömbséget 
Mindenki irhát a gyógyító szerért magyarul és titok- 
artA» mellett azonnal küldik a gyógyító-szert és a köny- 

írjon még ma. A küldeményt olyképen csomagolják, 
aofry tartalmát senki még csak nem is sejti A levél 

» következő: .State Meditál Iistitate, 77 Elektrái 
SllMtig, Part Vayie, Iné. Anerlea., de a levelet bér- 
“wntemteai keli <»s

3.

12. délelőtt 6 
.délu tán  12 óra 

26. délelőtt 4 órakor, 
délelőtt 11 órakor.

I. oszt. 360 korona felfelé |
II . » 228 » ) kikötőtől számítva.

III. » 209'40 kor. Bécstől f
Iroda Becsben: IV. Wiedener Gürtel 16., a déli éa 

Staatsbahnhof átelleaében. 4 318
Osztrák fiókok: Brünn, Insbruck és Trieet. tisztító

kivonattal
HszMsunk

Kitüntetve az aranyérem m el 
a  pá r is i k iá llítás a lkalm á­
v a l 1900-bán és aranyérem ­

m el B éosben  1902. 
M in d e n ü tt  k a p h a tó .  

Dobozok 10,16 és 30 fillérjével.
4375

URAK!
Z&mba kapsol&k

a sántái fa olajával
töltve 0,2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy­
cső bánta! mát fájdalom 
nélkül néhány nap 

alatt. Orvosok ajánl ják. 
Sokkal jobb mint a 

tan tál. 4338

Egyedüli
gyáros:
Cartoe 0

4 koronájával kapható.
F ő ra k tá ra  és azétküldő  h e ly ; 
B rady  O ., gyógy az. Béoe l  
F le lsob marirt és m inden buda­

p esti gyógy s z e r tá r  bán.

CITONICCEL (Gyorsnielfelezi).
Azonnal nlckelezi

egyszerű kenés és dörzsölés 
által a fémeket. _ _ _ _ _

Minden gépezet nélkül. 
I V E M

H I G A N Y .
Olcsó ! T a rtó s ! Teljesen Ártalm atlan  !
Nagyon fontos kerékpárosoknak, kocsitulajdonosoknak, gépészek­
nek, vendéglősöknek, sportüzöknek, egyáltalában mindenkinek. 
Ara egy üvegnek 1 K . 70 ö l .  Egyedüli elárusító: A . E ic h le r ’s  

K aehr. E d  ed a n d  O oebe l, Wien, n/1 Bwspesásrfsntnmse ti.
4366

II irm aim  Ferenc i
rtúnntr. bdipnl III., Ciiqi-1. I. 

Készít mindenféle gőz-, víz- és 
légszosmzotékhox szükséglen. 
dó összes alkatrészeket, kar- és 
sörtzlvattyukal, csapokat és lég­
nyomási! sórklmérdkészUlekef. to­
vábbá csapágyakat témból vagy 
rézből, nyersen és megmnn- 
kálvz, karaik, rózsalypkst stb
-— ---------------------- U18

Czérnagyár
Zuckmantelben

Osztrák Szilézia.
5 kilós postacsomagban ol­
csón szá llít minden fajtájú

orsó-ezórnát,
Reform-gombolyag- 

ezérnát tűkkel,
gyfirüvel és gyfiazfivel.

Külön tigris gombolyagczér-
nát dobozban 24, 30, 48 gom­
bolyaggal postautánvéttel.

Acetylen zseblámpa
a zsebben kényelmesen hordoz­
ható, nagy, vakitófénynyel ég 
és sötét helyeket, lépcsőket, 
pinezéket, stb. nappali világí­
tással lát el. Praktikus, szolid 
és olcsó. Egy darab ára a pénz 
elólegea beküldése esetén 1 X. 
20 f. franeo utánvéttel 40 fii. 
lérrel drágább. 3 drb 3 kor., 
6 drb. ára 5 kor. Portó külön. 
Kapható Kann Ignáoznál, 
W ien , XX., Llllenbninngasso 
17. 4369

P E T Ő F I
összes költeményei

Ára 1 és 3 k o r o n a .

FÉRFIAK is NŐKNEK
a legmakacsabb heveny éa Idült folyásoknál befecskendezés 

nélkül a legbiztosabb gyógyssernek a

Sanid labdacsok
bizonyultak. Egy üveg 100 labdaei tartalommal és pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre 6 korona előlegen 

beküldése vagy utánvétel mellett diakréten küld a

„Magyar Király" gyógyszertár,
BUDAPEST, V., Marokkóimtól* 2. szám

(Erzsébet tér sarok.) 43*6

fiUMMI
-•-áavétsl.

óó hóibó l y ag  (franczia) tcs. 60 kr., l, 8, I. 4, « frt. Capone* vagy bontsa am erte (rövid) tan. 
1.50 kr. Perftaoaaa (uj) h av iba ) alkalmával viselendő Ovkotelék. Hygieniai és egészségi szempontból 
nélkülözhetetlen azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 frt ao kr H eretartó (sospensor) darabja to kr., 1, 
2 frt. Sórvtaóta elsOranga gyártmány (Dr. Fürnt-féle) egyoldalú 2 frt #0, dupla s frt, készpénz vagy 

12 különféle darabot tartalmazó mlntagynjtamény 2 frt. VKITKI, UrÓT-Ml, Bóea, II. Oaeramt«a.Só 1SW. -
Magyar Isval.sta. «M1

HIRDETÉSEK
felvétetnek

a kiadóhivatalban.



-íf^z vij a n g o l

Férfi-ruhabérlet
a legjobb ruházkodási rendszer.

P ro sp ek tu s k ív án a tra  kü ldetik . 

Telefon 29— 52.

DEUTSOH F. KAROLY
férfisza'bó

Andrássy-ut I. szám, félemelet.

Ostromállapot az Erzsé- 
bet-köruton.

— Kedves Pistikém, miért 
van oly nagy csoportosulás 
az £rzsébet-kSrut 20. szám 
ala tt, hogy egy egész csapat 
rendér áll o tt?

— Te azt nem tudod? 
O tt van az Elst budapesti óra-

készitö és javító műhely, mely mindennemű zseb-, inga- 
é» faliórát 90 krajczárért javít és tisztit, ébresztőket 
60 krajczárért és minden zsebórába nj rugót 50 kr.- 
ért, de ez még semmi, o tt kaphatsz egyedül egy 
valódi ó m eg a-ó rá t, mely máshol 30 frt, IS f r t ó r t ; 
ezért ostromolják egész nap.

— Akkor kérlek, vidd el az órámat is az 
Első budapesti órajavitó-mühelybe, javiás végett, tsr?

Cl.y«gyfürdőbe készülő
betegek figyelmébe!

Ideg, nemi, vér és gyengeség! bánta lznak gyökeres 
gyógyítására első helyen ajánlható

Dr. M I T Z G E R
a kontinens egyik legjobb gyógyhatású és legmodernebb be­
rendezésű Electro-Medikai intézete Budapest, VI., Teréz- 
körút 44., I. em. Összes medikai villamos gyógyfürdők, 
tudományos vizgyógyeljárások, elektroterápia. Kataphorese! 
ÜJ gyógymód ! Tapasztalt biztos s gyors eredmények folytán 
honorárium  teljes gyógyulás után fizethető. Prospektust és 

levelekre é rtesitést díjmentesen küld az intézet. 4382

Mesés olcsó
«  á r a k !

Kérjen saját érdekében 
nagy képes árjegyzéket
kerékpár és alkatrészekről.

Beifeld Gábori
BUDAPEST, j c T . a  
József-körut 2I.C3 I o a

Vászon " S S *- S ie p e s s é g r ő l .

Ajánlják kinint gyártmányaikat
Főraktár: Budapest, IV., km n- 
hsrezsg utcza 8. szán. (Haris- 

bazár épü let.) 4340

WEM KAROLY isTÁRSAL

,Jíők bája.“
Legújabb nagyon érdekes 
párisi könyv 100 finom pá­
risi rajzzal, az élet után. 
2 kor. (levélbélyeg) bekül­
dése ellenében bérmentve. 
Ccim: E. Webe^r Veri. 
Berlin, Charlottenbnrg 4 f.

A kiadótulajdonos: »ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai r.-táreulat betűivel Budapest, Kerepesi-ut 54., Athenaeum-épület.


